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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

Для целого ряда специальностей ~1зучение норм, правил и стилей КОМ}.tуникации 

является обязательным в соответстви11 с образовательным стандартом. Специалист
коt-tмуникатор дол)I(еН обладать определенными знан11ями основ коммуникативного 

процесса и навыками ведения информационной и коммуникационной деятельности в 

различных средах (экономики, производства, управления, культуры, культурных и 

туристических обменов, в малом биз11есе, в политической. социальной, научной, 

финансовой и банковской сферах). 
Основной це.пью курса «Теория межкультурной коммуникации>> является 

сообщение знаний о процессах межкультурной коммуникации, различных в11дах 

коммуникац11и в контексте доминантной культуры и субкультур, культурных моделях и 

их влияни11 на взаимодействие людей, способах воздействия культур на деятельность 

человека. 

Задач11 к.rрса; дать представление о процессе межкультурной комм)1никации, 

разнообразия кульrурного воспр1-1ятия мира; выяснить особенности русских видов 
коl'l1муникации при взаимодействии: представлений русских кулиур; сформировать и 

закрепить навыки ме)ккультурной коммуникаци11. 

Тре6ован11я 1<.J'.~te11uяJ1'111 навыкам 

После прослуш.ивания курса студент должен 

знать: 

• основные постулаты межкультурной комТ\1уникации; 

• объект, основные понятн:я, проблемы, которые рассматривает теория 
меJККУЛЬТj"рНОЙ КОМl'l-Iуникаци11; 

• методы исследован1-1я и. направлен1-1я теории межкультурной коммуникации; 

• основные полоJкения диалектического подхода к исследованию культурф 11 
комr.1уникации; 

• разновидности 1-1дентr1чности л1-1чности; 

• роль стереотипов и предрассудков во вза11моотношениях людей разных культур; 

• природу вербальной и невербальной коммуникации; 

• основы конфликтологии и взаимодействие культуры, коммуникации и конфликтов; 

• особенности т-.1ежкультурной коммун11кации в бизнесе и образовании; 

• основы эт11к1-1 ме)ккультурной коммуникации; 

уметь: 

• применять полученные знания в практической деятельности, которая наполнена 

опытом :r.~ежкультурной ком:r.rуникации; 

• ориентироваться в кулыурно:r.1 разнообразии коммуникации; 

• способствовать преодолен11ю стереотипов и предрассудков в межкультурной 
комl\.1уникации; 

• давать оценку соотношению вербальны!\ir и невербальньш средствам в процессе 
межкультурной коt.rмуникаци11; 

• способствовать разрешению конфликтов, вызванных различием культур; 

• собл:юдать этику в процессе t.1ежкультурной коммуникации. 

Средствами мониторинга у'-1ебного процесса являются контрольные работы по 
темаl\11. Итоговая с{Jорма контроля - эк замен, который состоит из теоретической части 
(ответа на два вопроса по курсу) и практического задания- итогового теста. 

Объем курса - 34 часа (20 часов лекционных и 14 часов практических занятий). 



Учебно-методический план 

дисциплины ««Теория межкультурной коммуникации» 

№ Тема К-во часов 

n/п лекц. ce1-.t. 

1. Пред1\-1ет и зиачен11е !'ttежку.ТJьтурной ко!'t1муникаци11 (МКК). 2 
Значение межкультурной ломмуникаuии (МКК). Виды МКК (международнь1й и внутри 

странъ1) Взаимодействие субкультур. 

2 Коммунr1кация и культура 

Принципы коммуникации. Формъ1 межкультурной коммуникации (межрасовая, 

межэтническая, между субкультурами). 2 

3 Разнообразие культур как фактор воспр11ятr1я 2 
Определение восприятия. Восприятие и культура. Ценности, верования и отношение к 

реальности. Альтернативные взгляды на реальность. 

4 Д11алектическ11й подход к nониман11ю культуры 11 коммуникации 2 
Три подхода к изучению мкк ( соцнальный, интерпретационный, критический). 

Взаимосвязь комлонентов МКК (культура, коммуникация, контекст, власть). 

5 Идент11чность, стереот11лы и предрассудк11 2 
Диалектический подход к пониманию идентичности. Идентичность н коммуникация. 

Стереотилы и связаннь1е с ними лроблемы МКК. 

6 Язык 11 МКК 2 
Язык и речь (дискурс). Структура языка (се.1,tантнка. синтаксис. прагматика, фонетика). 

Язык и смысл. Кросс-культурное солоставление смысла. Языковая политика. 

7 Верба.1ьная и невербальная КО1\t1\1ун11кац11я в контексте культур 2 
Сопоставление вербальной н невербальной комл1ун11кации. Обучение невербальному 
поведению. Классификации невербальной комr.1уникации. Значенне составляющих 

невербальной коммуникацни для МКК. 

8 Проблемы МКК для мигрантов в переход11ый период 2 
Типы мигрантов. Культурный шок. Этноцентр11зм. Отношения между мигрантами н 

приниr.1ающей страной Культурная адаптация. Модели культурной адаптации. 

Результаты адаптации мигрантов. 

9 Ку.1ь1)'ра, КО1'1муникац11я и межку.'Iьтурные отношения 2 
Преимущества и проблемы межкультурных отношений. Стадии и культурные различия 
межкультурных отношен~1й. Диалектика межкультурных отношений. Коммуникация в 

ме1ккультурных отношениях. 

10 Культура, коммун11кация и конфлик1· 2 
Характеристики межкультурного конфликта. Межличностный подход к конфликту. 

Тилы конфликтов Стратегия и тактика коммуникации в конQ)ликтных ситуации. Стили 
разрешения кон~>ликтов. 

11 Ко11ф.f111кт в разных контекстах 11 его разрешен11е 2 
Интерлретационньп1 и крнтический подходы к социальнолfу конфликту. Конфликт в 
социальном. экономи<1еском, историческом и политическом контекстах. Разрешение 

межкультурных конфликтов. 



12 Вл11яние 11стории, религии и се1\1ьи на культуру и КОМ!\-tуникацию 2 
Религия '" взгляд на 1'<1Ир; сходство религий; шесть религиозных традицнй 

(христианство, иудаизм, ислам, нндуизм, буддизм, конфуцианство. 

13 МКК в сфере б11знеса 2 
Культура и деловая среда. Международный бизнес и менеджмент. Культурный аспект 
ведения 1\1еждународного бизнеса. Деловой протокон и этикет. Переговоры. Стили 
ведения переговоров. Роль рекламы и ее разнообразие. Межкультурные конфликты на 

рабоче11t месте. 

1 14 1 
МКК в сфере образования 2 

1 
Культура и образование. Культурные различня в образовании. Совершенствование 

коммуникации в процессе мультикультурном образования. Компетенция 

мультикультурного обучения. 

1 
15 Народная 11 популярная К)' ль тура в контексте МКК 2 

1 
Усвоение культуры без учета личного опыта. Народная культура. Популярная культура. 

1 
Популярная кулъТ)'ра и стереотипы. 

16 Эт11ческ11е соображения и МКК 2 
Определение этики. Этические соображения и МКК. Релятивизм н универсализr-.1 в 
этике. Моральные соображения в процессе МКК. «Золотъ1е правила>> этики разных 

культур. 

17 Перспективы развития МКК 2 
Индивидуальный и контекстуалъный компоненты межкультурной компетенции. Пути 
улучшения МКК. Применение знаний о МКК. Будущее МКК. 

Всего 20 14 



Содержание дисциплины 

«Теория межкультурной коммуникации>> 

Тема 1 
Предмет и зиачеиие межкультурной коммуннкацни (МКК). 
Значение межкультурной коммуникации (МКК). Виды МКК 
(международный и внутри страны) Императивы изучения МКК 
(технологический, демографический, экономический, мирное 
сосуществование, самоанализ, этический). Доминирующая культура. 
Взаимодействие субкультур. Иммиграция. Изучение МКК с точки зрения 
уникальности индивидов и объективности. 

Тема 2 
Коммуникация и культура 

Принципы коммуникации. Культура (функции, определения, 
характеристики). Способы усвоения культуры (через пословицы, легенды и 
мифы, СМИ, искусство). Формы межкультурной коммуникации (межрасовая, 

межэтническая, между субкультурами). 

Тема3 

Разнообразие культур как фактор восприятия 

Определение восприятия. Восприятие и культура. Ценности, верования и 

отношение к реальности. Альтернативные взгляды на реальность. 

Культурные модели по Г.Хофстеде (индивидуализм-коллективизм, избегание 
неопределенности, маскулинность-фемининность, дистанция власти). 

Высококонтекстная и низкоконтекстная ориентация культуры по Э.Холлу. 
Непринужденность и официальность. Уверенность в себе и межличностная 

гармония. 

Тема 4 
Д11алектический подход к понимани10 культуры и коммуникации 

Три подхода к изучению МКК (социальный, интерпретационный, 

критический). Взаимосвязь компонентов МКК (культура, коммуникация, 

контекст, власть). Шесть диалектик МКК: культурно-индивидуальная, 

личностная - индивидуальная, различия - сходства, статичная - динамичная, 

историческая (прошлое) - современная (настояшее и будушее), привилегии -
препятствия. Сохранение диалектической перспективы при изучении МКК. 

Тема 5 
Идентичность, стереотипы и предрассудки 

Диалектический подход к пониманию идентичности. Ракурсы рассмотрения 
проблемы идентичности (социальная, психологическая, коммуникативная, 
критическая). Типы идентичности (гендерная, расовая и этническая, 



религиозная, классовая, национальная, региональная, личностная). 
Идентичность и коммуникация. Стереотипы и связанные с ними проблемы 
МКК. Предрассудки и способы их проявления. 

Тема6 

ЯзыкиМКК 
Язык и речь (дискурс). Структура языка (семантика, синтаксис, прагматика, 
фонетика). Язык и смысл. Кросс-культурное сопоставление смысла. Язык и 
восприятие. Культурная вариативность в языке. Номиналистская и 
релятивистская позиции. Вариативность коммуникативного стиля. Дискурс: 
язык и власть. Семиотика. Дискурс и социальная структура. Многоязычие. 

Перевод устный и письменный. Эквивалентность при переводе. Роль 
переводчика в процессе МКК. Языковая политика. 

Тема 7 
Вербальная н невербальная коммуникация в контексте культур 

Сопоставление вербальной и невербальной коммуникации. Обучение 
невербальному поведению. Что можно сообщить с помощью невербальной 
коммуникации. Функции невербальной коммуникации. Ограниченность 
невербальной коммуникации. Невербальной коммуникация в контексте 
культуры. Классификации невербальной коммуникации. Значение 
составляющих невербальной коммуникации (действие, пространство, время 
и молчание) для МКК. 

Тема 8 
Проблемы МКК для мигрантов в переходный период 

Типы мигрантов. Культурный шок. Этноцеитризм. Отношения между 
м11грантами и принимающей страной (ассимиляция, сепарация, сегрегация, 

интеграция, маргинализация, сочетание моделей). Культурная адаптация. 
Ослабление состояния неопределенности. Модели культурной адаптации 

(модель кривой U и ее 4 стадии; переходная модель; модель кривой W). 
Результаты адаптации мигрантов. 

Тема 9 
Кудьтура, коммуникация 11 межкудьтурные отношения 

Преимущества и проблемы межкультурных отношений. Стадии и 
культурные различия межкультурных отношений. Различия в отношениях 

носитеJ1ей высоко- и низконтекстных культур. Романтические отношения 

носителей разных культур. Фактор пола в межкультурных отношениях. 
Диалектика межкультурных отношений. Коммуникация в межкультурных 
отношениях. Супружеские межкультурных отношений. 

Тема 10 
Культура, коммуникация н конфликт 



Три подхода к пониманию конфликта. Характеристики межкультурного 
конфликта. Конфликт как возможность и как разрушитель. Межличностный 
подход к конфликту. Типы конфликтов (аффективный конфликт, конфликт 
интересов, конфликт ценностей, когнитивный конфликт, конфликт целей). 
Стратегия и тактика коммуникации в конфликтных ситуации. Стили 
разрешения конфликтов (доминирующий, интегрирующий, компромиссный, 
обязывающий, избегающий). Конфликт под углом зрения гендерных и 

этнических вопросов. Ценностные различия и конфликт. 

Тема 11 
Ко1-1фликт в разных контекстах и его разрешение 

Интерпретационный и критический подходы к социальному конфликту. 
Ко11фликт в социальном, экономическом, историческом и политическом 

контекстах. Продуктивный против деструктивного конфликта. Конкуренция 
против деструктивного конфликта. Конкуренция против сотрудничества. 
Разрешение межкультурных конфликтов. Основные рекомендации в 
разрешении конфликтов. Медиация как способ разрешения конфликта. 

Тема 12 
Вл11ян11е истор11и, релиrии и семьи на культуру и коммуникаци10 

Религия как взгляд на мир; сходство религий; шесть религиозных традиций 

(христианство, иудаизм, ислам, индуизм, буддизм, конфуцианство). Значение 
семьи; типы семей; культура и семья. Роль исторического наследия на 

процесс межкультурной коммуникации. 

Тема 13 
МКК в сфере бизнеса 

Культура и деловая среда. Международный бизнес и менеджмент. 

Европейские, азиатские и латиноамериканские стили управления. 

Культурный аспект ведения международного бизнеса. Деловой протокол и 

этикет. Переговоры. Стили ведения переговоров. Роль рекламы и ее 
разнообразие. Межкультурные конфликты на рабочем месте (дискриминация 
по половой, языковой, религиозной и этнической принадлежности, 
сексуальные домогательства). 

Тема 14 
МКК в сфере образования 

Культура и образование. Культурные различия в образовании. Чему и как 
учат культуры. Различные группы стилей в мультикультурном образовании 

(когнитивные, коммуникативные, реляционные и мотивационные). 
Совершенствова1-1ие коммуникации в процессе мультикультурном 

образования. Мультикультурный состав класса. Компетенция 
мультикультурноrо обучения. 

Тема 15 



Народная н популярная кульrура в контексте МКК 
Усвоение культуры без учета личного опыта. Народная культура. 
Популярная культура. Потребление популярной культуры. Сопротивление 

популярной культуре. Популярная культура и стереотипы. 

Тема 16 
Этические соображения н МКК 
Определение этики. Этические соображения и МКК. Релятивизм и 
универсализм в этике. Моральные соображения в процессе МКК (шесть 
стадий). Межкультурная этика в бизнесе. Рекомендации по этическим 
вопросам ведения международного бизнеса. «Золотые правила» этики разных 

культур. 

Тема 17 
Перспективы развития МКК 
Индивидуальный и контекстуальный компоненты межку.11ьтурной 

компетенции. Поведение и навыки в МКК. Пути улучшения МКК. 

Пр11менение знаний о МКК. Неосознанная и осознанная компетенция. 

Межкультурные дружеские отношения. Создание коалиций. Будущее МКК. 



Примерная тематика рефератов 
Коммуникация и культура. Принципы коммуникации. 

Разнообразие культур как фактор восприятия. 

Диалектический подход к пониманию культуры и коммуникации. 

Диалектический подход к пониманию иденти·чности. 

ЯзыкиМКК. 
Вербальная 11 невербальная коммуникация в контексте культур. 

Проблемы МКК для мигрантов в переходный период. 

Культура, коммуникация и ме)ккультурные отношения. 

Стадии и культурные различия ~~е)lскультурных отношений. 

Культура, коr.1муникация и конфликт: подходы к пониманию конфликта. 

Характеристики межкультурного конфликта. 

Интерпретационный и критический подходы к социальному конфликrу. 

Вл11я11ие истории, ре.ч11г11и и семьи на культуру и: коммуникацию. 

МКК в сфере бизнеса. 
Культура и деловая среда. 

Международный бизнес и менещкмент. 

МКК в сфере образован11я. 

Культурные различ11я в образован11и. 

Народная и популярная культура в контексте МКК. 
Этическ11е соображения и МКК. 

Перспективы развития МКК. 
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